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TECANNO gibt Luft ein Design
TECANNO for fresh air design

Tecanno vereint Technologie und Design. 
Diese Synergien zu nutzen und in anspruchsvollen Produkten Gestalt zu geben, ist unsere 
Leidenschaft. Unsere Begeisterung für innovative Ideen und deren hochwertige Umsetzung 
findet sich in unseren Design-Lüftungsventilen wieder. 

Tecanno fuses technology and design.
Using synergies to create products with sophisticated forms is our passion. Our enthusiasm 
for innovative ideas and their high quality implementation is reflected in our design line air 
vents.
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Luft
AIR

Luft bedeutet Leben. Atmen bedeutet Austausch. 
Für ein gutes Raumklima ist ein optimaler Luftaustausch wichtig. Die kontrollierte Wohn-
raumbelüftung ist ein System zur effizienten Be- und Entlüftung von Objekten. Neben der 
Lüftungsgerätetechnik sind Luftauslässe wichtige Bestandteile einer kontrollierten Objekt-, 
Büro- und Wohnraumbelüftung. Luftdurchlässe wirken präsent im Raum. Sie prägen das 
Raumgefühl und das Gesamtbild entscheidend mit.
Tecanno Lüftungsventile fügen sich harmonisch in das Raumkonzept ein. Sie kombinieren 
klares Design und effektive Funktionalität auf höchstem Niveau.

Air means life. Breathing is an exchange. 
The optimal exchange of air is essential for an excellent indoor climate. Controlled living 
space ventilation is a system for the efficient supply and elimination of air in buildings.  
Both air outlets and ventilation unit technology are important elements of controlled building, 
office and living space ventilation. Air vents have a tangible presence in rooms. They have  
a decisive impact on the feel of a space and its overall look.
Tecanno air vents harmonise perfectly with all interior concepts. They combine clear design 
and effective functionality to meet sophisticated demands.

inspiration | inspiration6
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DESIGN
DESIGN

Tecanno Lüftungsventile überzeugen durch ihr hochwertiges Design.
Die quadratische Form und das klare Design revolutionieren das Lüftungsgewerk und bieten 
vielfältige Gestaltungsmöglichkeiten. Das auffällig unauffällige Design macht unser Lüftungs-
ventil zu einem außergewöhnlichen Produkt für individuelle architektonische Ansprüche.
Unsere Luftauslässe verstehen sich in ihrer Formensprache und Funktionalität als Gestaltungs- 
element im Zusammenspiel von Architektur, Inneneinrichtung und Technologie.

Tecanno air vents feature impressively high quality design.
Their square shapes and clear design have revolutionised the ventilation trade and provide
versatile design options. Our air vents’ remarkably reticent design makes them exceptional 
products for individual architectural requirements.
In their language of form and functionality, our air outlets function as design elements within 
the interplay of architecture, interior design and technology.

inspiration | inspiration8
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technologie
technologY

Tecanno verbindet hochwertiges Design mit modernster Technologie. 
Tecanno Luftauslässe sind sowohl für Zu- als auch für Abluft verwendbar und verfügen über 
einen hundert Prozent frei nutzbaren Querschnitt für DN 100 und DN 125 Lüftungsrohre. 
Speziell für unsere Lüftungsventile wurden Einsätze zur Luftregulierung und Luftfilterung 
entwickelt. Der Luftstrom wird mittels eines Volumeneinsatzes reguliert. Für die Abluft 
bietet sich der Filtereinsatz mit 3M High Air Flow Filtermaterial an. Beide Einsätze sind 
individuell integrierbar. Das System bleibt hinter der Ventilabdeckung verborgen. Zusätzlich 
sorgt die Abdeckung für einen symmetrischen, strömungsoptimierten Luftdurchlass.

Tecanno combines high quality design with state-of-the-art technology. 
Tecanno air outlets are designed for use with both supply and exhaust air and have a  
100 percent free cross section for DN 100 and DN 125 air ducts. We have developed inserts 
for air regulation and air filtering especially for our air vents. A volume flow regulator  
regulates air current. For exhaust air, the filter insert with 3M High Air Flow filter material  
is ideal. Both inserts can be integrated as required. The system remains hidden behind the 
vent cover. And the cover also supports the symmetrical, flow-optimised passage of air.

inspiration | inspiration
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Qualität
QualitY

Tecanno steht für Qualität. 
Unsere Lüftungsventile werden in Deutschland aus hochwertigem Stahlblech  
produziert. Dabei wird jedes einzelne Stück handgefertigt und sorgfältig verarbeitet. 
Unsere Einzelstücke durchlaufen strenge Qualitätskontrollen. Wir achten auf erst-
klassige Wertarbeit von der Entwicklung und Produktion bis hin zum Versand.

Tecanno stands for quality.
Our air vents are manufactured in Germany using high quality sheet steel. Each  
one is hand crafted and processed with care. Our unique products are subjected to 
rigorous quality control. We aim for top calibre workmanship – from development  
and production to shipping.

inspiration | inspiration12
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Visionen
Visions

Ihre Wünsche und Visionen sind unsere Inspiration. 
Im kontinuierlichen Dialog zwischen Entwicklung und Produktion werden Neuentwicklungen 
und Verbesserungen gemeinsam vorangetrieben und umgesetzt. Unsere langjährigen Erfah-
rungen in der Lüftungstechnik machen uns zu einem starken Partner. 

Your requirements and visions are our inspiration.
In an ongoing dialogue between Development and Production, we drive new developments
and improvements and implement them together with you. Our years of experience in venti-
lation engineering make us a strong partner.

inspiration | inspiration14
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MontageVarianten
installation variants

Tecanno Luftauslässe sind sowohl für die Wand- als auch für die Deckenmontage 
geeignet. 
Unsere Anbauventile gibt es in vielfältigen Designausführungen. Sie werden sowohl an  
Decken als auch an Wänden mit Schrauben einfach montiert und über den Anschlussstutzen 
mit dem Lüftungsrohr verbunden. Die Einbauvariante ONE PLUS kann flächenbündig in  
Trockenbau- und Massivdecken und -wände eingebaut werden. Sie wird mit Hilfe von Loch-
blechwinkeln an den seitlichen Langlöchern bündig ausgerichtet. 
Montageanleitungen für den Einbau in Trocken- und Massivbau stehen zur Verfügung unter  
www.tecanno.de.

Tecanno air outlets are suitable for both wall and ceiling installation.
Our surface-mounted vents come in a variety of designs. They are easy to install on ceilings  
or walls with screws and connect to air ducts using the connecting piece. The ONE PLUS  
recessed variant can be mounted flush in drywall or solid ceilings and walls. Perforated 
metal brackets and slotted holes at the sides are used to align it flush with the ceiling.
Instructions for installation in drywall and solid construction are available at  
www.tecanno.de.

inspiration | inspiration16
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Vielfältigkeit
diversity

Tecanno steht für exklusive Lüftungsventile. Unsere Produktkollektion umfasst 
vielfältige Designausführungen. 
Mit den Anbauventilen ONE, THREE und FIVE hat Tecanno kleine Kunstwerke geschaffen.  
Edel eingerahmt sind die Lüftungsventile ein Blickfang in unaufdringlicher, zeitloser Form.  
Das Ventil SQUARE ist als Quellluftauslass geeignet und wirkt durch seine schlichte und  
effiziente Geometrie. Eine runde Sache ist das Ventil ROUND mit seinen radial angeordneten 
Luftleit- und Diffuseröffnungen.
Mit dem Unterputzventil ONE PLUS hat Tecanno ein puristisches Design entwickelt, 
welches flächenbündig in Decken und Wände eingebaut wird und sich harmonisch in jedes 
Raumkonzept einfügt.

Tecanno stands for exclusive air vents. Our product collection encompasses
a diverse range of designs.
In the ONE, THREE and FIVE surface-mounted air vents, Tecanno has created small works  
of art. Elegantly framed, the air vents are eye-catchers with inconspicuous, classic forms.
Suitable for use as an air diffuser, the SQUARE vent makes an impression with simple,
efficient geometry. A well-rounded solution: the ROUND vent with radially arranged air 
channel and diffuser openings.
With the recessed ONE PLUS vent, Tecanno has developed a puristic design that can be 
installed flush with ceilings and walls. It harmonises with all interior concepts.

inspiration | inspiration

Ventil ONE
Vent ONE

Ventil THREE
Vent THREE

Ventil FIVE
Vent FIVE

Ventil SQUARE
Vent SQUARE

Ventil ONE PLUS
Vent ONE PLUS

Ventil ROUND
Vent ROUND
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Farbwelt
colour range

Unsere Lüftungsventile haben eine elektrostatische Pulverbeschichtung in dem  
Farbton RAL 9016-20 (Verkehrsweiß). Diese neutrale Pulverbeschichtung lässt  
vielfältige Farblackierungen und eine individuelle Gestaltung zu. 
Eine Pulverbeschichtung in jeder der gültigen RAL Classic-Farben aus den Registern 840-HR  
und RAL 841-GL sowie Sonderbeschichtungen wie Lackierungen oder Blattgoldbelegung  
sind gegen Aufpreis möglich.

Our air vents have an electrostatic powder coating in the colour RAL 9016-20  
(Traffic white). This neutral powder coating permits a variety of colour coatings  
and individual designs.
Powder coating in all valid RAL Classic colours from the 840-HR and RAL 841-GL primary  
standards as well as special coatings such as lacquer or gold leaf are optional for an  
extra charge.

inspiration | inspiration

Sonderbeschichtung:
RAL 9005 Schwarz, matt
Special coating:
RAL 9005 Black, matt

Sonderbeschichtung:
Grau Perlglimmer, matt
Special coating:
Pearlescent grey, matt

Sonderbeschichtung:
Chrom
Special coating:
Chrome

Sonderbeschichtung:
Rot-Metallic 
Special coating:
Red metallic

Sonderbeschichtung:
RAL 9016 Verkehrsweiß mit Dekor 
Special coating:
RAL 9016 Traffic white with stickers

Standardbeschichtung:
RAL 9016 Verkehrsweiß, matt 
Standard coating:
RAL 9016 Traffic white, matt

20
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Ihre wünsche und visionen 
sind unsere inspiration.
Your requirements and visions 
are our inspiration.
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VEntil One

VEntil One
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belüf tung Küche | Kitchen ventil ation belüf tung Bad | Bathroom ventil ation

VEntil Five

VEntil Three
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belüf tung BAD | Bathroom ventil ation belüf tung Wohnraum | Living space ventil ation

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS
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belüf tung BAD | Bathroom ventil ation belüf tung Wohnraum | Living space ventil ation belüf tung Küche | Kitchen ventil ation

VEntil one

VEntil Square

VEntil Square

VEntil THREE
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belüf tung Wohnraum | Living space ventil ation belüf tung Wohnraum | Living space ventil ation

VEntil Five

VEntil Five

VEntil One PLUS

VEntil One PLUSVEntil One PLUS

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS
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belüf tung BÜROraum | Office ventil ation belüf tung BÜROraum | Office ventil ation

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS

technology meets design

36 37

www.tecanno.de



belüf tung BÜRORAUM | Office ventil ation belüf tung BÜRORAUM | Office ventil ation

VEntil One

VEntil One
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VEntil One

VEntil THREE
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VEntil One
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VEntil One PLUS

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS
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belüf tung ARZTPRA XIS | Medical practice ventil ation belüf tung Küche | Kitchen ventil ation

VEntil round

VEntil round

VEntil round

VEntil one plus
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belüf tung ARZTPRA XIS | Medical practice ventil ation belüf tung ARZTPRA XIS | Medical practice ventil ation

VEntil ROUND

VEntil ROUND
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belüf tung Wohnraum | Living space ventil ation

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS

VEntil One PLUS
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Technik ist Funktion,
Design ist vollendung.
technique is function,
design is perfection.
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ventile und auslässe 
vents anD outlets 

Ventil ONE | Vent ONE	 58
Ventil THREE | Vent THREE	 62
Ventil FIVE | Vent FIVE	 66
Ventil SQUARE | Vent SQUARE	 70
Ventil ONE PLUS | Vent ONE PLUS	 74
Ventil ROUND | Vent ROUND	 78

Zubehör  
accessories 

VOLUMENEINSATZ | volume flow regulator	 82
FILTEREINSATZ und FILTER | filter insert and filter	 86

Produktkollektion  
product line

Übersicht | OverviewProdukte | products
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one 100 x x x x 180 x 180 x 10 15 10 490 x 0001100-9016-20

one 125 x x x x 224 x 224 x 12 20 12 750 x 0001125-9016-20

Three 100 x x x x 220 x 220 x 10 15 30 650 x 0003100-9016-20

three 125 x x x x 260 x 260 x 12 20 30 970 x 0003125-9016-20

five 100 x x x x 260 x 260 x 10 15 50 810 x 0005100-9016-20

Square 100 x x x x 160 x 160 x 10 15 390 x 0011100-9016-20

Big Square 100 x x x x 160 x 160 x 10 15 380 x 0021100-9016-20

one plus 100 x x x x 160 x 160 x 30 15 510 x 0101100-9016-20

one plus 125 x x x x 200 x 200 x 40 20 790 x 0101125-9016-20

round x* x Ø 254 330 1000300-9016-20

Anbau über bauseitigen Anschlusskasten AKH 09 der Firma TROX 
Installation with customer-supplied AKH 09 plenum box from TROX 

*
*

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.
For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.
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Ventil ONE 
Vent ONE
Schwebend leicht und elegant. Das Ventil ONE ist als Anbauvariante 
für alle Innenräume flexibel zu verwenden.
Light as a feather and elegant. ONE is a surface-mounted air vent
for flexible use in all interior spaces.

 �Anbauventil für Zu- und Abluft, in allen Innenräumen flexibel 
einsetzbar
 �Montage an Decken und Wänden
 �100 Prozent frei nutzbarer Querschnitt für DN 100 oder DN 125 

Lüftungsrohre
 �Kombinationsmöglichkeit mit Tecanno Einsätzen zur Luftregulierung 

und Luftfilterung 
 �Bündige Abdeckung garantiert stets gleichbleibendes Design
 �Symmetrischer, strömungsoptimierter Luftdurchlass
 �Geschütztes Geschmacksmuster, handgearbeitet in Deutschland
 ��Aus Stahlblech mit elektrostatischer Pulverbeschichtung  

(RAL Farbton 9016-20, Schichtdicke ca. 60 µm)

 �Surface-mounted vent for supply and exhaust air, for flexible  
use in all interior spaces
 �Installation on ceilings and walls
 ��100 percent free cross section for DN 100 or DN 125 air ducts
 ��Combination option with Tecanno inserts for air regulation and 

filtration
 �Flush cover guarantees unchanging design
 �Symmetrical, flow-optimised passage of air
 �Protected design patent, hand crafted in Germany
 �Made of sheet steel with electrostatic powder coating  

(RAL colour 9016-20, layer thickness approx. 60 μm)

ANBAUVENTIL | Surface-mounted ventProdukte | Products58
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VEntil One

Ventil ONE | Vent one

Technische Daten | Technical Data

DN L x B x H (mm)
L x W x D (mm)

Anschlussstutzen (mm)
Connecting piece (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 180 x 180 x 10 Ø 99 490 RAL 9016-20 0001100-9016-20

125 224 x 224 x 12 Ø 124 750 RAL 9016-20 0001125-9016-20

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.

For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.

Alle Angaben in mm | All details in mm

DN 100 DN 125

180

180

10
15

99 1010

224

224

124

12
20

12 12

60

technology meets design

61

www.tecanno.de

belüf tung BÜROraum | Office ventil ation



Ventil THREE 
Vent THREE
Edel eingerahmt ist das Anbauventil THREE mit seiner 30 Millimeter breiten Umrahmung. 
Ein Blickfang in unaufdringlicher, zeitloser Form.
Surface-mounted vent THREE is elegantly underscored by a 30 millimeter wide frame.
An eye-catcher with an inconspicuous, classic form. 

 �Anbauventil für Zu- und Abluft, in allen Innenräumen flexibel 
einsetzbar
 �30 Millimeter breiter Ventilrahmen
 �Montage an Decken und Wänden
 �100 Prozent frei nutzbarer Querschnitt für DN 100 oder DN 125 

Lüftungsrohre
 �Kombinationsmöglichkeit mit Tecanno Einsätzen zur Luftregulierung 

und Luftfilterung 
 �Bündige Abdeckung garantiert stets gleichbleibendes Design
 �Symmetrischer, strömungsoptimierter Luftdurchlass
 �Geschütztes Geschmacksmuster, handgearbeitet in Deutschland
 �Aus Stahlblech mit elektrostatischer Pulverbeschichtung  

(RAL Farbton 9016-20, Schichtdicke ca. 60 µm)

 �Surface-mounted vent for supply and exhaust air, for flexible  
use in all interior spaces
 �30 millimeter wide vent frame
 �Installation on ceilings and walls
 �100 percent free cross section for DN 100 or DN 125 air ducts
 �Combination option with Tecanno inserts for air regulation and 

filtration
 �Flush cover guarantees unchanging design
 �Symmetrical, flow-optimised passage of air
 �Protected design patent, hand crafted in Germany
 �Made of sheet steel with electrostatic powder coating 

(RAL colour 9016-20, layer thickness approx. 60 μm)

ANBAUVENTIL | Surface-mounted ventProdukte | Products62
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VEntil Three

VEntil Three

belüf tung BÜROraum | Office ventil ation

Ventil Three | Vent Three

Technische Daten | Technical Data

DN 100 DN 125

DN L x B x H (mm)
L x W x D (mm)

Anschlussstutzen (mm)
Connecting piece (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 220 x 220 x 10 Ø 99 650 RAL 9016-20 0003100-9016-20

125 260 x 260 x 12 Ø 124 970 RAL 9016-20 0003125-9016-20

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.

Alle Angaben in mm | All details in mm

For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.
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Ventil FIVE 
Vent FIVE
Mehr als ein Ventil. Mit seinem 50 Millimeter breiten Rahmen ist das Anbauventil FIVE  
ein wahres Kunstwerk.
More than just a vent. With its 50 millimeter wide frame, the FIVE surface-mounted vent  
is a true work of art.

 �Anbauventil für Zu- und Abluft, in allen Innenräumen flexibel 
einsetzbar
 �50 Millimeter breiter Ventilrahmen
 �Montage an Decken und Wänden
 �100 Prozent frei nutzbarer Querschnitt für DN 100 Lüftungsrohre
 �Kombinationsmöglichkeit mit Tecanno Einsätzen zur Luftregulierung 

und Luftfilterung 
 �Bündige Abdeckung garantiert stets gleichbleibendes Design
 �Symmetrischer, strömungsoptimierter Luftdurchlass
 �Geschütztes Geschmacksmuster, handgearbeitet in Deutschland
 �Aus Stahlblech mit elektrostatischer Pulverbeschichtung  

(RAL Farbton 9016-20, Schichtdicke ca. 60 µm)

 �Surface-mounted vent for supply and exhaust air, for flexible  
use in all interior spaces
 �50 millimeter wide vent frame
 �Installation on ceilings and walls
 �100 percent free cross section for DN 100 air ducts
 �Combination option with Tecanno inserts for air regulation and 

filtration
 �Flush cover guarantees unchanging design
 �Symmetrical, flow-optimised passage of air
 �Protected design patent, hand crafted in Germany
 �Made of sheet steel with electrostatic powder coating 

(RAL colour 9016-20, layer thickness approx. 60 μm)

Produkte | Products ANBAUVENTIL | Surface-mounted vent66
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belüf tung BÜROraum | Office ventil ation

VEntil Five

VEntil Five

Ventil Five | Vent Five

Technische Daten | Technical Data

DN 100

DN L x B x H (mm)
L x W x D (mm)

Anschlussstutzen (mm)
Connecting piece (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 260 x 260 x 10 Ø 99 810 RAL 9016-20 0005100-9016-20

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.

Alle Angaben in mm | All details in mm

For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.
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Ventil Square / BIG SQUARE
Vent Square / BIG SQUARE
Denken Sie square und lassen Sie sich von frischer Luft berieseln. Das Ventil SQUARE wirkt 
durch seine schlichte und effiziente Geometrie.
Think ‚square‘ and feel soothing, fresh air. The SQUARE vent makes an impression with simple, 
efficient geometry.

 �Anbauventil für Zu- und Abluft, in allen Innenräumen flexibel 
einsetzbar
 �Montage an Decken und Wänden
 �Als Quellluftauslass geeignet
 �Gleichmäßige Luftverteilung
 �Frontblech mit einem Lochdurchmesser von 5 x 5 mm (SQUARE)  

bzw. 6,5 x 6,5 mm (BIG SQUARE)
 �100 Prozent frei nutzbarer Querschnitt für DN 100 Lüftungsrohre
 �Kombinationsmöglichkeit mit Tecanno Einsätzen zur Luftregulierung 

und Luftfilterung  
 �Geschütztes Geschmacksmuster, handgearbeitet in Deutschland
 �Aus Stahlblech mit elektrostatischer Pulverbeschichtung  

(RAL Farbton 9016-20, Schichtdicke ca. 60 µm)

 �Surface-mounted vent for supply and exhaust air, for flexible  
use in all interior spaces
 �Installation on ceilings and walls
 �Suitable for use as an air diffuser
 �Even air distribution
 �Front plate with a 5 x 5 mm (SQUARE) or 6.5 x 6.5 mm 

(BIG SQUARE) perforation diameter
 �100 percent free cross section for DN 100 air ducts
 �Combination option with Tecanno inserts for air regulation and 

filtration
 �Protected design patent, hand crafted in Germany
 �Made of sheet steel with electrostatic powder coating  

(RAL colour 9016-20, layer thickness approx. 60 μm)

Produkte | Products ANBAUVENTIL | Surface-mounted vent70
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VEntilBIG SQUARE

belüf tung BÜROraum | Office ventil ation

Ventil Square | Vent Square Ventil Big Square | Vent Big Square

DN L x B x H (mm)
L x W x D (mm)

Anschlussstutzen (mm)
Connecting piece (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 160 x 160 x 10 Ø 99 390 RAL 9016-20 0011100-9016-20

100 160 x 160 x 10 Ø 99 380 RAL 9016-20 0021100-9016-20

Technische Daten | Technical Data

DN 100 DN 100

160

160

99

10
15

160

160

99

10
15

Alle Angaben in mm | All details in mm
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Ventil one plus
Vent one plus
Auffällig unauffällig. Das Einbauventil ONE PLUS passt sich dem Raum an. Die flächenbündige 
Installation in Decken und Wände ist einzigartig und fügt sich harmonisch in das Raumkonzept ein.
Remarkably reticent. The ONE PLUS recessed vent adapts to the room. Its unique, flush installation 
in ceilings and walls harmonises perfectly with all interior concepts.

 �Einbauventil für Zu- und Abluft, in allen Innenräumen flexibel 
einsetzbar
 �Flächenbündige Unterputzmontage in Decken und Wänden;  

Montageanschlusswinkel sowie Bauschutzpappe zum Schutz vor 
Baustaub im Lieferumfang enthalten
 �100 Prozent frei nutzbarer Querschnitt für DN 100 oder DN 125 

Lüftungsrohre
 �Kombinationsmöglichkeit mit Tecanno Einsätzen zur Luftregulierung 

und Luftfilterung 
 �Bündige Abdeckung garantiert stets gleichbleibendes Design
 �Symmetrischer, strömungsoptimierter Luftdurchlass
 �Geschütztes Geschmacksmuster, handgearbeitet in Deutschland
 �Aus Stahlblech mit elektrostatischer Pulverbeschichtung  

(RAL Farbton 9016-20, Schichtdicke ca. 60 µm)

 �Recessed vent for supply and exhaust air, for flexible use  
in all interior spaces
 �Flush, recessed installation in ceilings and walls; comes with  

mounting bracket and cardboard guard against construction  
site dust
 �100 percent free cross section for DN 100 or DN 125 air ducts
 �Combination option with Tecanno inserts for air regulation and 

filtration
 �Flush cover guarantees unchanging design
 �Symmetrical, flow-optimised passage of air
 �Protected design patent, hand crafted in Germany
 �Made of sheet steel with electrostatic powder coating 

(RAL colour 9016-20, layer thickness approx. 60 μm)

einBAUVENTIL | Recessed ventProdukte | Products74
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VEntil One Plus

belüf tung Arztpra xis | Medical practice ventil ation

Ventil one plus | Vent one plus

DN 100 DN 125

Technische Daten | Technical Data

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.

For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.

160

160

99

30

15

124

40

20

200

200

DN L x B x H (mm)
L x W x D (mm)

Anschlussstutzen (mm)
Connecting piece (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 160 x 160 x 30 Ø 99 510 RAL 9016-20 0101100-9016-20

125 200 x 200 x 40 Ø 124 790 RAL 9016-20 0101125-9016-20

Alle Angaben in mm | All details in mm
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Ventil round
Vent round
Eine runde Sache. Das Ventil ROUND mit radial angeordneten Luftleit- 
sowie Diffuseröffnungen.
A well-rounded solution. The ROUND vent with radially arranged air 
channel and diffuser openings.

 �Runde Drallauslassblende für Zu- und Abluft, in allen Innenräumen 
flexibel einsetzbar
 �Radial angeordnete Luftleitöffnungen sowie 480 Diffuseröffnungen
 �Für den Deckenanbau in Mineralfaser- oder Metallplattendecken
 �Anbau über bauseitigen Anschlusskasten AKH 09 der Firma TROX
 �Einfache Montage mittels beiliegender Zentralschraube
 �Geschütztes Geschmacksmuster, in Deutschland hergestellt
 �Aus Stahlblech mit elektrostatischer Pulverbeschichtung  

(RAL Farbton 9016-20, Schichtdicke ca. 60 µm)

 �Round swirl outlet for supply and exhaust air, for flexible use  
in all interior spaces
 �Radially arranged air channel openings and 480 diffuser openings
 �For ceiling installation on mineral fibre or metal plate ceilings
 �Installation with customer-supplied AKH 09 plenum box from TROX
 �Simple installation using main screw included
 �Protected design patent, made in Germany
 �Made of sheet steel with electrostatic powder coating 

(RAL colour 9016-20, layer thickness approx. 60 μm)

Produkte | Products ANBAUVENTIL | Surface-mounted vent78
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belüf tung Wohnraum | Living space ventil ation

Ventil Round

Ventil Round | Vent Round

Technische Daten | Technical Data

Alle Angaben in mm | All details in mm

254

163

14

Ventil
Vent

Ø (mm)
Ø (mm)

Anschlusskasten
Plenum box

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

ROUND Ø 254 AKH 09, TROX 330 RAL 9016-20 1000300-9016-20
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Zubehör | accessories 

VOLUMENEINSATZ
volume flow regulator
Drehen Sie am Rad.  
Mit unserem Volumeneinsatz können Sie die Zu- und Abluft einregulieren.
Going in circles.
With our volume flow regulator, you can regulate the supply and exhaust air.

 �Volumeneinsatz zur stufenlosen Luftregulierung
 �Für Zu- oder Abluft
 �Speziell für Tecanno Lüftungsventile entwickelt
 �Für den Einsatz in allen Tecanno An- und Einbauventilen
 �Einfacher Klick-Einbau
 �Kann mit einem Filter (Art.-Nr. 30100 oder 30125) kombiniert  

werden und erlaubt so eine geregelte Abluft
 �Austauschbar durch einen Filtereinsatz mit freier Filterfläche  

(keine regelbare Abluft) 
 �Patentgeschützt, hergestellt in Deutschland
 �Aus ABS-Kunststoff

 �Volume flow regulator for infinitely variable air regulation
 �For supply or exhaust air
 �Insert developed especially for Tecanno air vents
 �For use in all tecanno surface-mounted and recessed air vents
 �Simple click installation
 ��Can be combined with a filter (Item No. 30100 or 30125) to allow 

exhaust air regulation
 �Can be replaced by a filter insert with free filtration surface  

(exhaust air cannot be regulated)
 �Protected by patent, made in Germany
 �Made of ABS plastic

Produkte | Products82
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VOLUMENEINSATZ | volume flow regulator

DN Ø (mm)
Ø (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 Ø 91 20 weiß | white 10100

125 Ø 115 40 weiß | white 10125

Technische Daten | Technical Data

DN 100 DN 125

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.

Alle Angaben in mm | All details in mm Ventil ONE mit VOLUMENEINSATZ
ONE vent with volume flow regulator

Ventil ONE PLUS mit VOLUMENEINSATZ 
ONE PLUS vent with volume flow regulator

For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.

106

91

10

135

115

12,7

AnwendungsBeispiele | example of use84

technology meets design

85

www.tecanno.de



filterEINSATZ
filter insert
Der Filtereinsatz mit 3M High Air Flow Filtermaterial schützt vor Staub.
The filter insert with 3M High Air Flow filter material protects against dust.

 �Filtereinsatz gegen Staubpartikel
 �Speziell für Tecanno Lüftungsventile entwickelt
 �Für den Einsatz in allen Tecanno An- und Einbauventilen
 �Einfacher Klick-Einbau
 �Filtereinsatz muss mit einem Filter kombiniert werden und bietet  

eine freie Filterfläche
 �Einsatz nicht regelbar
 �Austauschbar durch einen Volumeneinsatz zur Luftregulierung
 �Patentgeschützt, hergestellt in Deutschland
 �Aus ABS-Kunststoff mit 3M High Air Flow Filter

 �Filter insert keeps out dust particles
 �Insert developed especially for Tecanno air vents
 �For use in surface-mounted and recessed air vents 
 �Simple click installation
 �The filter insert must be combined with a filter. It provides  

a free filtration surface.
 �Its use cannot be regulated
 �Can be replaced by a volume flow regulator for air regulation
 �Protected by patent, made in Germany
 �Made of ABS plastic with 3M High Air Flow filter

Zubehör | accessories Produkte | Products86
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filterEINSATZ und Filter | filter insert and Filter

DN Artikel
Item

Ø (mm)
Ø (mm)

Gewicht (g)
Weight (g)

Farbe
Colour

Artikel-Nr.
Item No.

100 Filtereinsatz + 2 x Filter | Filter insert + 2 x Filter Ø 93 20 weiß | white 20100

100 Filter 3M High Air Flow (5 Stk.) | Filter 3M High Air Flow (5 pcs.) Ø 88 32 weiß | white 30100

125 Filtereinsatz + 2 x Filter | Filter insert + 2 x Filter Ø 118 30 weiß | white 20125

125 Filter 3M High Air Flow (5 Stk.) | Filter 3M High Air Flow (5 pcs.) Ø 114 52 weiß | white 30125

Technische Daten | Technical Data

DN 100 DN 125

Weitere Informationen und Daten finden Sie auf unserer Webseite www.tecanno.de
Irrtum und Änderungen vorbehalten. Preise und Konditionen auf Anfrage.

Alle Angaben in mm | All details in mm Ventil ONE mit FILTEREINSATZ und 3M High Air Flow Filtermaterial
ONE vent with FILTER INSERT and 3M High Air Flow filter material

Ventil ONE PLUS mit FILTEREINSATZ und 3M High Air Flow Filtermaterial
ONE PLUS vent with FILTER INSERT and 3M High Air Flow filter material

For more information and data, visit our website: www.tecanno.de
Subject to errors and modifications. Prices and conditions upon request.

93

11,5
4,5

113

118

11,5
4,5

138

AnwendungsBeispiele | example of use88
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Tecanno – Mehr als ein Ventil. 
Tecanno – more than just a vent. 
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kontakt | ContaCt

Info-Center Verkauf UND BERATUNG:  

Information Centre Sales and Consultation: 

FON +49 (0) 52 51. 18 03 88-8    

FAX +49 (0) 52 51. 18 03 88-9      

VERTRIEB @TECANNO.DE 

www.TECANNO.DE

Unseren Service erreichen Sie von  
Montag bis Freitag in der Zeit von 8:00 Uhr bis 16:30 Uhr.
Our Service Centre is available from
Monday to Friday, 8:00 a.m. to 4:30 p.m. CET.

Informationen zu unseren Fachhandelspartnern finden  
Sie online unter www.tecanno.de.
For online information on our specialised trade partners,
visit www.tecanno.de.

tecanno GmbH 

HINTER DEN HÖFEN 1     

D-33106 PADERBORN

info @ tecanno.de

www.TECANNO.DE

LAGERANSCHRIFT:

WAREHOUSE ADDRESS: 

tecanno GmbH 

triftweg 3     

D-33106 PADERBORN
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Alle Rechte und technischen Änderungen vorbehalten. Die 
Abbildungen und technischen Angaben sind unverbindlich.
Alle Produkte sind gesetzlich geschützt. Änderungen und 
Nachahmung sind unzulässig. Es gelten ausschließlich  
unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen, die auf unserer 
Webseite einzusehen sind.
Weitere Produktinformationen finden Sie auf der Webseite 
www.tecanno.de. 

All rights reserved. Subject to technical changes. The images 
and technical information are non-binding. All products 
are protected by law. Modifications and imitations are not 
permitted. The general terms and conditions published on 
our website are exclusively valid.
For more product information, visit our website:  
www.tecanno.de.

„Das Ganze ist mehr  
 als die Summe seiner Teile.“ 
“The whole is more  
 than the sum of its parts.”

Aristoteles
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